
I.1. Lähettäjä

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.2. IMSOC-viite

I.2.a. Local Reference

I.5. Vastaanottaja

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.3. Toimivaltainen keskusviranomainen

I.4. Local competent authority

I.7. Alkuperämaa ISO-koodi
  

I.9. Country of destination ISO-koodi
  

I.8. Region of origin Koodi
  

I.10. Määränpääalue

I.11. Place of Dispatch

Nimi
Osoite
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.12. Määräpaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.13. Lastauspaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänu
mero
Maa ISO-koodi

I.14. Date and time of departure

I.15. Kuljetusväline
Tyyppi Asiakirja Tunnistetiedot

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Jäähdytetty ☐ Controlled 
temperature ☐ Jäädytetty ☐ Ympäristö ☐

I.17. Mukana seuraavat asiakirjat

Document Type
Kaupallist en asiakirjojen 
viitenumerot
Myöntämispäivä
Maa
Myöntämispaikka

I.19. Kontin nro / sinetin nro

I.20. Certified as

Ihmisravinnoksi ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-koodi
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO-koodi

I.23. Pakkausten kokonaislukumäärä I.25. Kokonaisnettopaino I.25. Kokonaisbruttopaino

I.28. Description of consignment

1. 03 KALAT SEKÄ ÄYRIÄISET, NILVIÄISET JA MUUT VEDESSÄ ELÄVÄT SELKÄRANGATTOMAT

0303 Jäädytetty kala, ei kuitenkaan kalafileet eikä muu nimikkeen 0304|kalanliha
Nature of commodity Käsittelytapa Valmistuslaitos#1. Tavara

Laji Pakkausten lukumäärä Nettopaino
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Allekirjoittanut virkaeläinlääkäri vakuuttaa seuraavaa:

1. Edellä kuvatut Moldovan tasavaltaan vietävät kalastustuotteet tulevat laitoksesta/laitoksista, jossa/joissa 
sovelletaan HACCP-periaatteisiin perustuvaa ohjelmaa asetuksen (EY) N:o 852/2004 mukaisesti.

2. Ne on pyydetty ja käsitelty aluksilla, purettu aluksesta, käsitelty ja tarvittaessa valmistettu, jalostettu, 
jäädytetty ja sulatettu hygieenisesti asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III vahvistettuja vaatimuksia 
noudattaen.

3. Ne täyttävät asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä III vahvistetut terveysvaatimukset ja 
elintarvikkeiden mikrobiologisista vaatimuksista annetussa komission asetuksessa (EY) N:o 2073/2005 
säädetyt vaatimukset.

4. Ne on pakattu, varastoitu ja kuljetettu asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteen III mukaisesti.

5. Ne on merkitty asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteen II mukaisesti.

6. Ne täyttävät asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti esitetyssä jäämien valvontaa koskevassa 
suunnitelmassa annetut eläviä eläimiä ja niistä saatavia tuotteita, jos ne ovat peräisin vesiviljelystä, 
koskevat takeet.

7. Ne ovat tyydyttävästi läpäisseet virallisen valvonnan, josta säädetään komission 
täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2019/627 67–71 artiklassa.

8. Edellä kuvatut Moldovan tasavaltaan vietävät vesiviljelystä peräisin olevat kalastustuotteet, jotka 
kuuluvat  ☐ [epitsoottiselle vertamuodostavan kudoksen kuoliolle (EHN)],  ☐  [Taura-syndrooma -
viruksen aiheuttamalle tartunnalle]  ja  ☐  [yellow head -viruksen aiheuttamalle tartunnalle (YHD)]  
alttiisiin lajeihin, ovat peräisin maasta/alueelta, vyöhykkeeltä tai osastosta, jonka maani toimivaltainen 
viranomainen on vahvistanut olevan vapaa edellä mainituista taudeista täytäntöönpanoasetuksen (EU) 
2018/1882 ja asetuksen (EU) 2016/429 tai asiaa koskevan WOAH:n standardin mukaisesti ja jonka osalta 
seuraavat vaatimukset täyttyvät: 1) 2)

a) kyseisistä taudeista on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle, ja toimivaltaisen 
viranomaisen on tutkittava välittömästi kyseisen taudin tartuntaepäilyistä tehdyt 
ilmoitukset,

b) kyseisille taudeille alttiit lajit tuodaan aina alueelta, jonka on vahvistettu olevan vapaa 
kyseisestä taudista, ja

c) kyseisille taudeille alttiita lajeja ei ole rokotettu kyseisiä tauteja vastaan.

9. Edellä kuvatut Moldovan tasavaltaan vietävät vesiviljelystä peräisin olevat kalastustuotteet, jotka 
kuuluvat  ☐  [virusperäiselle verenvuotoseptikemialle (VHS)] ,  ☐  [tarttuvalle vertamuodostavan 
kudoksen kuoliolle (IHN)] ,  ☐  [lohen tarttuvalle anemialle (ISA-tauti)] ,  ☐  [koikarpin herpesvirukselle 
(KHV)]  ja  ☐  [valkopilkkutaudille]  alttiisiin lajeihin, ovat peräisin maasta/alueelta, vyöhykkeeltä tai 
osastosta, jonka maani toimivaltainen viranomainen on vahvistanut olevan vapaa edellä mainituista 
taudeista täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2018/1882 ja komission delegoidun asetuksen (EU) 2020/689 tai 
asiaa koskevan WOAH:n standardin mukaisesti ja jonka osalta seuraavat vaatimukset täyttyvät: 1) 2)

a) kyseisistä taudeista on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle, ja toimivaltaisen 
viranomaisen on tutkittava välittömästi kyseisen taudin tartuntaepäilyistä tehdyt 
ilmoitukset,

b) kyseisille taudeille alttiit lajit tuodaan aina alueelta, jonka on vahvistettu olevan vapaa 
kyseisestä taudista, ja

c) kyseisille taudeille alttiita lajeja ei ole rokotettu kyseisiä tauteja vastaan.

10. Edellä tarkoitetut vesiviljelyeläimet säilytetään olosuhteissa, joissa veden laatu ei muuta niiden 
terveydentilaa.

11. Kuljetussäiliö tai sumppualus on ennen lastausta puhdas ja desinfioitu tai sitä ei ole käytetty aiemmin.

12. Lähetys yksilöidään luettavissa olevalla etiketillä, joka kiinnitetään säiliön ulkopuolelle tai, jos lähetys 
kuljetetaan sumppualuksella, yksilöinti tehdään aluksen lastiluetteloon; yksilöintitietoihin sisällytetään 
tämän todistuksen osan I kohtien I.7–I.11 olennaiset tiedot.

Huomautukset:

Osa I:

Kohta I.19: Tässä kohdassa on ilmoitettava sinetin tai kuljetuspäällyksen numero tai molemmat.

EUROOPAN 
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Kohta I.25: Ilmoitetaan kokonaisbruttopaino ja kokonaisnettopaino.

Kohta I.28: ”CN-koodi”: Käytetään Maailman tullijärjestön harmonoidun järjestelmän asianmukaista HS-nimikettä: 
03.01, 03.02, 03.03, 03.04, 03.05, 03.06, 03.08, 05.11, 15.04, 15.16, 15.18, 16.03, 16.04, 16.05 tai 21.06.

Osa II:

(1) Tarpeeton poistetaan.

(2) Tässä 
todistukse
ssa koskee 
ainoastaa
n lajeja, 
jotka ovat 
vähintään 
yhdelle 
kyseisen 
kohdan 
otsikossa 
mainitulle 
taudille 
altista 
lajia. 
Taudeille 
alttiit lajit 
luetellaan 
täytäntöö
npanoaset
uksessa 
(EU) 
2018/1882.

Allekirjoituksen ja leiman on oltava erivärisiä kuin todistuksen painoväri.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Allekirjoituspäivä
Leima

Qualification and title
Allekirjoitus

EUROOPAN 
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I.1. Avsändare

Namn
Adress
Land ISO-kod

I.2. Imsoc-referens

I.2.a. Local Reference

I.5. Mottagare

Namn
Adress
Land ISO-kod

I.3. Central behörig myndighet

I.4. Lokal behörig myndighet

I.7. Ursprungsland ISO-kod
  

I.9. Country of destination ISO-kod
  

I.8. Region of origin Kod
  

I.10. Destinationsregion

I.11. Place of Dispatch

Namn
Adress
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.12. Destinationsplats

Namn
Adress
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.13. Lastningsort

Namn
Adress
Godkännande
nummer
Land ISO-kod

I.14. Date and time of departure

I.15. Transportmedel
Typ Dokument Identifikation

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Kyld ☐ Controlled 
temperature ☐ Fryst ☐ Rumstemperatur 

☐

I.17. Åtföljande dokument

Document Type
Aktör som genomför 
uppsamling oberoende av 
en anläggning
Datum för utfärdande
Land
Ort för utfärdande

I.19. Container nr/plomb nr

I.20. Certified as

Livsmedel ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-kod
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO-kod

I.23. Totalt antal förpackningar I.25. Total nettovikt I.25. Total bruttovikt

I.28. Description of consignment

1. 03 FISK SAMT KRÄFTDJUR, BLÖTDJUR OCH ANDRA RYGGRADSLÖSA VATTENDJUR

0303 Fisk, fryst, med undantag av fiskfiléer och annat fiskkött enligt nr 0304
Nature of commodity Typ av behandling Tillverkningsanläggning#1. Varor

Arter Förpackningsantal Nettovikt

EUROPEISKA 
UNIONEN Export Health Certificate
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II. Hälsouppgifter

I egenskap av officiell veterinär intygar jag följande:

1. De fiskeriprodukter som beskrivs ovan och som exporteras till Republiken Moldavien kommer från en 
eller flera anläggningar som genomför ett program grundat på HACCP-principerna i enlighet med 
förordning (EG) nr 852/2004.

2. De har fångats och hanterats ombord på fartyg, landats, hanterats och, i förekommande fall, beretts, 
bearbetats, frysts och tinats under hygieniska förhållanden i enlighet med kraven i bilaga III till 
förordning (EG) nr 853/2004.

3. De uppfyller hälsonormerna i bilaga III till förordning (EG) nr 853/2004 och kriterierna i kommissionens 
förordning (EG) nr 2073/2005 om mikrobiologiska kriterier för livsmedel.

4. De har förpackats, lagrats och transporterats i enlighet med bilaga III till förordning (EG) nr 853/2004.

5. De har märkts i enlighet med bilaga II till förordning (EG) nr 853/2004.

6. De uppfyller de garantier för levande djur och produkter framställda av dessa, när det gäller produkter 
från vattenbruk, som föreskrivs i de planer för restsubstanser som lämnats in i enlighet med förordning 
(EU) 2017/625.

7. De har med tillfredsställande resultat genomgått den offentliga kontroll som fastställs i artiklarna 67–71 
i kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/627.

8. De fiskeriprodukter från vattenbruk som beskrivs ovan och som exporteras till Republiken Moldavien 
och som tillhör de arter som är mottagliga för  ☐ [epizootisk hematopoietisk nekros (EHN)],  ☐ [Taura-
syndrom] och  ☐ [infektion med yellowheadvirus (YHD)], härrör från ett land/territorium, en zon eller 
anläggningskrets som av de behöriga myndigheterna i mitt land har förklarats fri/fritt från 
ovannämnda sjukdomar i enlighet med genomförandeförordning (EU) 2018/1882 och förordning (EU) 
2016/429 eller relevant WOAH-standard, och (1)(2)

a) där de relevanta sjukdomarna är anmälningspliktiga till den behöriga myndigheten och den 
behöriga myndigheten omedelbart ska undersöka rapporter om misstänkt infektion med 
den relevanta sjukdomen,

b) där all införsel av arter som är mottagliga för de relevanta sjukdomarna sker från ett 
område som förklarats fritt från sjukdomen, och

c) där arter som är mottagliga för de relevanta sjukdomarna inte har vaccinerats mot dessa 
sjukdomar.

9. De fiskeriprodukter från vattenbruk som beskrivs ovan och som exporteras till Republiken Moldavien 
och som tillhör de arter som är mottagliga för  ☐ [viral hemorragisk septikemi (VHS)],  ☐ [infektiös 
hematopoietisk nekros (IHN)],  ☐ [infektiös laxanemi (ILA)],  ☐ [infektion med koiherpesvirus (KHV)] 
och  ☐ [vit pricksjuka] härrör från ett land/territorium, en zon eller anläggningskrets som av de 
behöriga myndigheterna i mitt land har förklarats fri/fritt från ovannämnda sjukdomar i enlighet med 
genomförandeförordning (EU) 2018/1882 och kommissionens delegerade förordning (EU) 2020/689 eller 
relevant WOAH-standard, och (1)(2)

a) där de relevanta sjukdomarna är anmälningspliktiga till den behöriga myndigheten och den 
behöriga myndigheten omedelbart ska undersöka rapporter om misstänkt infektion med 
den relevanta sjukdomen,

b) där all införsel av arter som är mottagliga för de relevanta sjukdomarna sker från ett 
område som förklarats fritt från sjukdomen, och

c) där arter som är mottagliga för de relevanta sjukdomarna inte har vaccinerats mot dessa 
sjukdomar.

10. De ovannämnda vattenbruksdjuren har transporterats under förhållanden, vad gäller vattenkvalitet, 
som inte påverkar deras hälsostatus.

11. Transportbehållaren eller brunnbåten har rengjorts och desinficerats före lastning eller inte tidigare 
använts.

12. Sändningen har identifierats genom en läslig etikett på behållarens utsida, eller vid transport med 
brunnbåt i fartygsmanifestet, med de relevanta uppgifterna i fälten I.7–I.11 i del I i detta intyg.

Anmärkningar

Del I:

Fält I.19: Ange förseglingens nummer, behållarens nummer eller båda numren i detta fält.

EUROPEISKA 
UNIONEN (MD) Fiskeriprodukter (v2)
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II. Hälsouppgifter

Fält I.25: Ange total bruttovikt och total nettovikt.

Fält I.28: KN-nr: ange lämplig kod (HS-nummer) enligt Harmoniserade systemets nomenklatur 
(Världstullorganisationen): 03.01, 03.02, 03.03, 03.04, 03.05, 03.06, 03.08, 05.11, 15.04, 15.16, 15.18, 16.03, 16.04, 16.05 
eller 21.06.

Del II:

(1) Stryk det som inte är tillämpligt.

(2) Gäller i 
detta intyg 
endast 
arter som 
är 
mottagliga 
för 
åtminston
e en av de 
sjukdoma
r som 
anges i 
rubriken 
till den 
berörda 
delen. 
Mottagliga 
arter 
förtecknas 
i 
genomför
andeföror
dning (EU) 
2018/1882.

Underskriften och stämpeln ska ha annan färg än det tryckta intyget.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Datum för undertecknande
Stämpel

Qualification and title
Underskrift

EUROPEISKA 
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I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference

I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority

I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code
  

I.9. Country of destination ISO Code
  

I.8. Region of origin Code
  

I.10. Region of destination

I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval 
Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport
Mode International 

transport 
document

Identification
I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Chilled ☐ Controlled 
temperature ☐ Frozen ☐ Ambient ☐

I.17. Accompanying documents

Document Type
Accompanying document 
reference
Date of Issue
Country
Place of issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as

Human consumption ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

I.28. Description of consignment

1. 03 FISH AND CRUSTACEANS, MOLLUSCS AND OTHER AQUATIC INVERTEBRATES

0303 Fish, frozen, excluding fish fillets and other fish meat of heading|0304
Nature of commodity Treatment type Manufacturing plant#1. Commodity

Species Package count Net weight

EUROPEAN 
UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned Official veterinarian hereby certify that:

1. The fishery products described above, exported to the Republic of Moldova come from (an) 
establishment(s) implementing a programme based on the HACCP principles in accordance with 
Regulation (EC) No 852/2004.

2. They have been caught and handled on board vessels, landed, handled and where appropriate 
prepared, processed, frozen and thawed hygienically in compliance with the requirements laid down in 
Annex III to Regulation (EC) No 853/2004.

3. They satisfy the health standards laid down in Annex III to Regulation (EC) No 853/2004 and the criteria 
laid down in Commission Regulation (EC) No 2073/2005 on microbiological criteria for foodstuffs.

4. They have been packaged, stored and transported in compliance with Annex III to Regulation (EC) No 
853/2004.

5. They have been marked in accordance with Annex II to Regulation (EC) No 853/2004.

6. The guarantees covering live animals and products thereof, if from aquaculture origin, provided by the 
residue plans submitted in accordance with Regulation (EU) 2017/625 are fulfilled.

7. They have satisfactorily undergone the official controls laid down in articles 67 to 71 of Commission 
Implementing Regulation (EU) 2019/627.

8. The fishery products of aquaculture origin described above, exported to the Republic of Moldova, which 
belong to species susceptible to  ☐ [epizootic haematopoietic necrosis (EHN)],  ☐  [Taura syndrome]  
and  ☐  [Yellowhead disease (YHD)] , originate from a country/territory, zone or compartment declared 
free from above mentioned diseases in accordance with Implementing Regulation (EU) 2018/1882 and 
Regulation (EU) 2016/429 or the relevant WOAH Standard by the competent authority of my country: 1) 
2)

a) where the relevant diseases are notifiable to the competent authority and reports of 
suspicion of infection of the relevant disease must be immediately investigated by the 
Competent Authority,

b) all introduction of species susceptible to the relevant diseases come from an area declared 
free of the disease, and

c) species susceptible to the relevant diseases are not vaccinated against the relevant diseases.

9. The fishery products of aquaculture origin described above, exported to the Republic of Moldova, which 
belong to species susceptible to  ☐  [viral haemorrhagic septicaemia (VHS)] ,  ☐  [infectious 
haematopoietic necrosis (IHN)] ,  ☐  [infectious salmon anaemia (ISA)] ,  ☐  [koi herpes virus (KHV)]  
and  ☐  [white spot disease] , originate from a country/territory, zone or compartment declared free 
from above mentioned diseases in accordance with Implementing Regulation (EU) 2018/1882 and 
Commission Delegated Regulation (EU) 2020/689 or the relevant WOAH Standard by the competent 
authority of my country: 1) 2)

a) where the relevant diseases are notifiable to the competent authority and reports of 
suspicion of infection of the relevant disease must be immediately investigated by the 
competent authority,

b) all introduction of species susceptible to the relevant diseases come from an area declared 
free of the disease and

c) species susceptible to the relevant diseases are not vaccinated against the relevant diseases.

10. The aquaculture animals referred to above are placed under conditions for which the water quality 
does not alter their health status.

11. The transport container or well boat prior to loading is clean and disinfected or previously unused.

12. The consignment is identified by a legible label on the exterior of the container, or when transported by 
well boat, in the ship's manifest, with the relevant information referred to in boxes I.7 to I.11 of Part I of 
this certificate.

Notes:

Part I:

Box I.19: Either seal- or container number or both are to be indicated in this box.

Box I.25: Indicate total gross weight and total net weight.

EUROPEAN 
UNION (MD) Fishery Products (v2)
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II. Health information

Box I.28: “CN code”: use the appropriate Harmonized System (HS) code of the World Customs Organisation: 03.01, 
03.02, 03.03, 03.04, 03.05, 03.06, 03.08, 05.11, 15.04, 15.16, 15.18, 16.03, 16.04, 16.05 or 21.06.

Part II:

(1) Delete as appropriate.

(2) For 
this 
certificate, 
apply only 
to species 
susceptibl
e to at 
least one 
of the 
diseases 
referred 
to in the 
heading of 
the item 
concerned
. 
Susceptibl
e species 
are listed 
in 
Implemen
ting 
Regulatio
n (EU) 
2018/1882

Signature and stamp must be different color that in the printed certificate.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN 
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I.1. Expeditor

Nume
Adresă
Țară Codul ISO

I.2. Referință IMSOC

I.2.a. Local Reference

I.5. Destinatar

Nume
Adresă
Țară Codul ISO

I.3. Autoritatea competentă centrală

I.4. Local competent authority

I.7. Țara de origine Codul ISO
  

I.9. Country of destination Codul ISO
  

I.8. Region of origin Cod
  

I.10. Regiunea de destinație

I.11. Place of Dispatch

Nume
Adresă
Numărul de 
autorizare
Țară Codul ISO

I.12. Locul de destinație

Nume
Adresă
Numărul de 
autorizare
Țară Codul ISO

I.13. Locul de încărcare

Nume
Adresă
Numărul de 
autorizare
Țară Codul ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Mijloc de transport
Tip Document Identificare

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions

Refrigerat ☐ Controlled 
temperature ☐ Congelat ☐ Ambiant ☐

I.17. Documente de însoțire

Document Type
Numărul de referință al 
documentului însoțitor
Data emiterii
Țară
Locul emiterii

I.19. Număr container / Număr sigiliu

I.20. Certified as

Consum uman ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Codul ISO
EU Exit 
Authority

BCP code

EU Entry 
Authority

BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐
Country Codul ISO

I.23. Număr total de colete I.25. Greutate netă totală I.25. Greutatea brută totală

I.28. Description of consignment

1. 03 PEȘTI ȘI CRUSTACEE, MOLUȘTE ȘI ALTE NEVERTEBRATE ACVATICE

0303 Pești congelați, cu excepția fileurilor de pește și a cărnii de pește de la poziția|0304
Nature of commodity Tip de tratament Unitate producătoare#1. Marfă

Specii Număr colet Greutatea netă
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II. Informații sanitare

Subsemnatul, medic veterinar oficial, certific faptul că:

1. Produsele pescărești descrise mai sus, exportate către Republica Moldova, provin dintr-o unitate (de la 
unități) care aplică un program întemeiat pe principiile HACCP, în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 852/2004.

2. Animalele de la care provin produsele au fost capturate și manipulate la bordul navelor, aduse la țărm, 
manipulate și, atunci când a fost necesar, preparate, prelucrate, congelate și decongelate în condiții 
igienice, conforme cu cerințele stabilite în anexa III la Regulamentul (CE) nr. 853/2004.

3. Îndeplinesc standardele de sănătate stabilite în anexa III la Regulamentul (CE) nr. 853/2004, precum și 
criteriile stabilite în Regulamentul (CE) nr. 2073/2005 al Comisiei privind criteriile microbiologice care 
se aplică produselor alimentare.

4. Au fost ambalate, depozitate și transportate în conformitate cu dispozițiile din anexa III la 
Regulamentul (CE) nr. 853/2004.

5. Au fost marcate în conformitate cu dispozițiile din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 853/2004.

6. Sunt îndeplinite garanțiile pentru animalele vii și produsele care provin de la aceste animale, dacă 
provin din acvacultură, prevăzute în planurile privind reziduurile, prezentate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2017/625.

7. Au fost supuse cu succes controalelor oficiale prevăzute la articolele 67-71 din Regulamentul de punere 
în aplicare (UE) 2019/627 al Comisiei.

8. Produsele pescărești de acvacultură descrise mai sus, exportate către Republica Moldova, care provin 
de la animale ce aparțin unor specii susceptibile la  ☐ [necroza hematopoietică epizootică (EHN)],  ☐  
[sindromul Taura]  și  ☐  [boala „cap galben”] , sunt originare dintr-o țară/dintr-un teritoriu, o zonă sau 
un departament declarate indemne de bolile menționate anterior în conformitate cu Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2018/1882 și cu Regulamentul (UE) 2016/429 sau cu standardul OMSA relevant, 
de către autoritatea competentă din țara mea: (1) (2)

(a) în care bolile relevante sunt cu declarare obligatorie la autoritatea competentă, iar 
rapoartele privind suspiciunile de infecții reprezentând boala relevantă trebuie investigate 
imediat de către autoritatea competentă,

(b) introducerea oricăror animale din specii susceptibile la bolile relevante se realizează dintr-o 
zonă declarată indemnă de boală și

(c) animalele din speciile susceptibile la bolile relevante nu sunt vaccinate împotriva bolilor 
relevante.

9. Produsele pescărești de acvacultură descrise mai sus, exportate către Republica Moldova, care provin 
de la animale ce aparțin unor specii susceptibile la  ☐  [septicemia hemoragică virală (VHS)] ,  ☐  
[necroza hematopoietică infecțioasă (IHN)] ,  ☐  [anemia infecțioasă a somonului (AIS)] ,  ☐  [virus 
herpetic al crapului koi (KHV)]  și  ☐  [boala petelor albe] , sunt originare dintr-o țară/dintr-un teritoriu, 
o zonă sau un departament declarate indemne de bolile menționate anterior în conformitate cu 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1882 și cu Regulamentul delegat (UE) 2020/689 al 
Comisiei sau cu standardul OMSA relevant, de către autoritatea competentă din țara mea: (1) (2)

(a) în care bolile relevante sunt cu declarare obligatorie la autoritatea competentă, iar 
rapoartele privind suspiciunile de infecții reprezentând boala relevantă trebuie investigate 
imediat de către autoritatea competentă,

(b) introducerea oricăror animale din specii susceptibile la bolile relevante se realizează dintr-o 
zonă declarată indemnă de boală și

(c) animalele din speciile susceptibile la bolile relevante nu sunt vaccinate împotriva bolilor 
relevante.

10. Animalele de acvacultură menționate mai sus sunt plasate în condiții în care calitatea apei nu le 
modifică statutul sanitar.

11. Containerul de transport sau nava cu vivieră sunt curățate și dezinfectate înainte de transport sau sunt 
neutilizate anterior.

12. Lotul este identificat printr-o etichetă lizibilă pe exteriorul containerului sau, în cazul în care este 
transportat într-o navă cu vivieră, în manifestul navei, prin informațiile relevante menționate în 
rubricile I.7-I.11 din partea I a prezentului certificat.
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II. Informații sanitare

Observații:

Partea I:

Rubrica I.19: în această rubrică se indică fie numărul sigiliului, fie numărul containerului, fie ambele.

Rubrica I.25: Se indică masa brută totală și masa netă totală.

Rubrica I.28: „Codul NC”: se utilizează codul corespunzător din sistemul armonizat (SA) al Organizației Mondiale a 
Vămilor: 03.01, 03.02, 03.03, 03.04, 03.05, 03.06, 03.08, 05.11, 15.04, 15.16, 15.18, 16.03, 16.04, 16.05 sau 21.06.

Partea II:

(1) Se elimină după caz.

(2) Pentru 
prezentul 
certificat, 
se aplică 
numai 
speciilor 
susceptibil
e la una 
sau mai 
multe boli 
menționat
e în titlul 
punctului 
vizat. 
Speciile 
susceptibil
e sunt 
enumerat
e în 
Regulame
ntul de 
punere în 
aplicare 
(UE) 
2018/1882.

Semnătura și ștampila trebuie să aibă o culoare diferită de cea a certificatului tipărit.
Certifying Officer
Name (in capital letters)
Data semnării
Ștampila

Qualification and title
Semnătura
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